1. Sri Ganesha Pancharathnam

Introduction:

Sri Ganesha Pancharatnam was composed by Sri Adi Shankara on Lord Ganesha in Pillayarpatti
(Tamil Nadu, India). Pillayarpatti is known as Vakratundapuram in Samskrit.

Pancharatnam means, five gems. Sri Adi Shankara praises Ganesha in these five stanzas. The last
shloka, shloka 6 explains the phalasruti, i.e, benefits of reading this shloka. Those who recite will
be bestowed with good health, wealth, knowledge, and good children. Also, this helps one in
overcoming the obstacles in life.

1. GeTHI Higd AIayfad QIU® HaleRIdaad [aeaaiae sy |
IS HIE®  fAATRAYSHS TARHIIARIS TGS 121
mudakarattamodakam sadavimuktisadhakam kaladharavatamsakarh vilasilokaraksakam |
anayakaikanayakar vinasitébhadaityakarn natasubhasunasakarm namami tarh vinayakam

Meaning & Explanation:

HalPRI< Higdh Wﬁ'ﬁ% ATYP - mudakarattamodakarn sadavimuktisadhakar

Hal -muda - with happiness; PX - kara - hand;3{l< — atta - holding; HIgH — modakarh —
(Kozhakattai in Tamil); Hal - sada- Always; ﬁ'ﬂ@[ - vimukti — Liberation (Moksha) from the
cycle of samsara (birth and death); e — sadhakarn — Fulfills / grants;

The very word ‘modhaka’ means bestower of happiness. ﬁa‘qib_\ﬁﬁf gfa HAig®: Here, modham
means happiness. He is holding modhaka with happiness, because it gives him happiness to make
devotees feel happy. He is the means to achieving Moksha. Right at the beginning of the shloka,
in the second phrase, the word “mukthi” is introduced. Mukthi means —liberation from the cycle
of birth and death. Sri Adi Shankara has introduced the concept of liberation/deliverance —
Moksha through Jnana (knowledge). There are four Purushaarthas which are: Dharma, Artha,
Kaama and Moksha. Artha and kaama are subservient to dharma, while dharma is vital. Moksha
is the ultimate goal of human birth. Ganesha always grants / fulfills Moksha to us when we
worship him intensely with that prayer.

PARTGATD [AATRIGIBIEGDH | - kaladharavatamsakarh vilasilokaraksakarh

bl - kala — Digit of Moon; YR — dhara — bearing; 3{ddYd — avatamsakarh — Head / crest;
Ry - vilasi- without any effort — sportingly; Tl — Loka—Universe ; X&hH — raksakarn —
protects ;



ddYd/ vatarsakarn or 3{dd4d/ avatamsakarn — both mean the head/ crest. He wears the
digit of moon on his head. I=<x&® ¢l - Chandra kala — means digit of the moon which is one-
sixteenth of the moon. Here, Chandra kala is being referred to as Kala.

Chandra (Moon) is said to influence the mind. It is interesting to see this phrase "d=sHI T
Vlld: - Chandramaa Manaso Jaatah” comes in Purusha Sooktham. (Mantra -12). By wearing the
moon on his forehead, Ganesha is ensuring that his devotees’ minds are on the right path. He
effortlessly protects the entire world / universe.

AP HITgD ﬁm&%ﬁmﬁ - anayakaikanayakam vinasitébhadaityakarn
HAT D — anayaka - Destitute / orphans — refers to all humans here, (1% — leader); Uh — Eka
—one; (HATID /anayaka+ Udh/ Eka = W/anayakalka) A1 — nayakarn — head,

He is the one and only leader/ refuge available to all destitutes (orphans). Here, in this context,
all humans are to be considered as ‘orphans’ because we do not know how to reach our human
goal.

ﬁm&m+‘s’u+m:ﬁmﬁﬁw

ORI - vinagita - killed; SH — Ibha — Elephant; m — daityakam - Asuras (Diti’s sons are
called Daityaas — Asuras);

He killed Gajamukhasura (elephant headed asura / daitya). The very purpose of Ganesha’s
Avatara was to kill Gajamukhasura who was creating havoc in all the worlds. Devas are sons of
Aditi and Asuras are sons of Diti.

TATUTYATIS  THIAGIAATISH |l - natasubhasunasakarh namami tarh vinayakarh

-d — nata - those (who worship); 3{R[H-asubha — inauspicious ; 3IR[-asu - quickly; T=Th —
nasakam — destroys; THIH - namami - | prostrate ; dH - tarh — that; ﬁm— vinayakam

Shiva is referred to as Aashutosha — G-I'I'%lﬁﬁ’[ someone who gets pleased quickly. In this context,
Ganesha destroys all the inauspicious things very quickly. He clears the obstacles of his
worshippers. He eliminates the misery of those who worship him. This is commonly used in
most of the shlokas.

We should not conclude that he will only help his devotees and not others. If someone worships
Ganesha, he guides them to be on the right path. So automatically because of their adherence to
Dharma, they have come to the right path. He blesses them with his Krupa so that their obstacles
are overcome. This means, he encourages people to follow the path of Dharma. So, | prostrate
to that Vinayaka.

It is to be noted that the word “Vinayaka” has special meaning, he has no Lord above him.
(Nayaka means leader — Vinayaka means no leader above him) The prefix ‘Vi’ has got two
different opposite meanings in Samskrit. ‘Vi’ means, vishesha. It adds to the meaning of the



word that follows. Sometimes it refers to the opposite meaning. In this context, it is meaning
opposite. He has been made supreme by Shiva himself and hence we first worship Vinayaka
before we start any activity.

2. AdaRTia e Tafeard HREGR TARRIRAGSR Aarfieugsd |
IR FefteR ToreR Mo AeyR Tl R FR=R| 1 1R

2. natétaratibhikararh navoditarkabhasvararh namatsurarinirjaram natadhikapaduddharam |

surésvaram nidhi$varar gajésvaram ganésvararh mahésvaram samasrayé paratparam
nirantaram

Meaning & Explanation:
qﬁwﬁnﬂa’-{ :mﬁﬁ?n%uw - natétaratibhikararh navoditarkabhasvarar

d — Nata— Those who worship; X — Itara — those who do not; 3ffd — Ati — very; o -
bhikaram — Terrible; Id — Nava — new; BIEH - Udita — Rising; 3D - Arka — Sun; HI¥dXH -
bhasvaram- radiant / very bright ;

Itara is an interesting phrase used by Adi Shankara as not many poets use this. Ganesha is very
terrible to those who do not worship him. He is shining and very bright like rising sun. During
Arunodhaya (sun rise) time, Sun is most attractive, most benevolent and most radiant. That is
why we recommend to perform, Japa, Pooja, meditation etc at that time.

:I'H?\fRTh'ﬁ'\_rﬁ' WWW | - namatsurarinirjararn natadhikapaduddhararn

“Hd — Namat — one who worships; §X - Sura — Devas; 3R - Ari - Enemy; o - nirjaram-
completely destroys ; 1d — Nata - those who worship; 3{fYF — adhika — more; 3TUd — apat —
danger; 3&XH -uddharam — lifts up;

He completely destroys the enemies of Devas who worship Him. Nirjaram means making one
decrepit. He dispels / lifts up, from the morass of dangers, of those who worship Him.

Note: Panchapaathra Udhdharini — it is called udhdharini because, we lift water with that.
ﬂ%’ﬂ? ﬁ'?ﬁﬂ? TIﬁ%R' Wﬁ’}ﬂ - surésvaram nidhi$varam gajésvararh ganésvaram

ﬁi’%ﬂ — suréévararh - Eswara — Lord of Devas; [HEI%X — nidhiévararh -Lord of wealth; O -

gajésvaram — elephant faced God; W@[%T— ganésvaram - Ganapathi - One who controls Rudra
Ganaas;

Eshwara means one who controls. He is the Lord who controls everything, He is the elephant
faced God who is the Lord of wealth, Lord of Devas, and Rudra Ganas. Shiva has groups of
attendants called Ganas such as Pramatha Ganas, Rudhra Ganas etc. These Ganas are controlled
by Ganesha.



'FI%’H? JHTYY TRTAR ﬁR'_rRT[ Il ( or) - mahésvararm samasrayé paratparam nirantararm

(is also correct)

II%%IT — mahésvaram -Hgl _SC%ITJ:[ - Great Eswara — (there is no Eswara above him); (WT‘}P?[—
samasraye. - 3 -asrayé— means | take complete refuge; ¥H — Sam used in Samskrit for
emphasis. UXH-supreme ; TRTCUR — paratparar - Higher than the Highest; ﬁRf_cR"J{— Nirantaram
—continuously

He is the great Eswara. He is greater than the supreme and hence, | take refuge in him
continuously.

Note: (Antaram — Gap — Niranharam — without Gaps — worship continuously)

3. GUEAAIBRIPY MREACAPINGIARIGY a¥ ANHTFAHERT |

PUTHY &HTDHY YGTHY TIRBLHATDY THD Al THIBRITH HTERH 1311
3. samastalokasankaram nirastadaityakuiijjaram darétarodaram vararm

varébhavaktramaksaram

krpakaram ksamakaram mudakarar yasaskaram manaskararh namaskrtarh namaskaromi
bhasvaram

Meaning & Explanation:

JHETATPRIDBY ﬁwﬁmﬁ? - samastalokasankaram nirastadaityakufijaram

YHId — samasta — Entire / all; W— loka- world, QH - éankaram - Grants auspiciousness to
the World; IR - nirasta - destroyed / killed; é_(q— Daitya—Asura; W — kufijaram —
Elephant; Asura having form of an elephant — Gajamukhasura;

T %??79 37% /b V: Sham karoti iti shankarah ‘sham’ means auspiciousness; karoti means does, hence shankara
here means doing auspiciousness for the entire world.

He is benevolent to all the worlds. Ganesha destroys the Asura who is having form of elephant
- Gajamukhasura.

In this shloka, the fact that Ganesha killed Gajamukhasura, comes for the second time which is
usually construed as a defect (dhosha) in poetry — (tﬁWI[) However, Sri Adi Shankara
would not commit any Dhosha. First meaning is destruction of Gajamukasura; Second meaning
is destruction of ego of the worshipper which is of elephant size.

GYARIGY T H%W&‘RT[ | - darétarodararh varam varébhavaktramaksaram |

aX - dara—small ; gdX-Itara — means ‘not’; qX SdX -Dara Itara — Not small, meaning, large ; R
— Udaram — Belly; dX — varam — Great / Sreshtha; SH — Ibha — Elephant; ddd -vaktram— Face;
HEX — aksaram — Imperishable ; &X-ksaram- means perishable.



Ganesha is having a large belly — (large belly because all the worlds are contained in his belly).
He is having an impressive elephant face; He is imperishable. He is the only one who is
imperishable, immortal.

As seen before the interesting phrase Itara is used by Adi Shankara in this verse also.

Note: Letters of alphabets are called Akshara because, they cannot be broken further. Basic unit of our alphabet.
PUTDHR EHTDRY HaIdhY GAIDY - krpakararn ksamakararm mudakaram yasaskararm

W — krpakararh — bestows compassion; &HI®Y — ksamakararn — Bestows forgiveness;
HalIh — mudakaram — Bestows happiness; R¥HR — yasaskarar — Bestows fame (long
lasting);

HUl ERIGEG PUIDPR: - — krpam karoti iti krpakarah

This describes all that he blesses his devotees with. Ganesha bestows compassion (krupa),
forgiveness, happiness and everlasting fame.

He bestows forgiveness means, he forgives our sins and also means that he bestows the quality
of forgiveness in us.

Note: - yasas — refers to everlasting fame,; Keerti — refers to fame lasting only for a short time;
HAIDHY THID T THEHRI HIXAYH - manaskararh namaskrtarm namaskaromi bhasvaram

TP — manaskararn — Bestows good mind; :l'J:IE‘TdT— namaskrtam —to those who do
worship; - THEHATH — namaskaromi - | prostrate; HITAXH — bhasvaram -To the radiant deity

Manaskaram is very important. Manas means mind, not an organ, but refers to flow of thoughts.
He bestows auspicious / dharmic thoughts in our mind so that we are always in the path of
Dharma (righteousness). He gives all these, to those who worship. Therefore, | prostrate to that
bright / effulgent being (Lord).

4. AfHTAIRTATS RR=RTHTS RINYE e GRIRTdadon |
TUFARTHUT e YRS UIagMaRYT Yol [RIVGRUT 1Y I
4.akificanartimarjanam cirantanoktibhajanarm puraripirvanandanarh surarigarvacarvanam |
prapaficanasabhisanarm dhananjayadibhiisanam kapoladanavaranam bhajé puranavaranarm
Meaning & Explanation:

SffafaTS= feR=afeaHSH - akificanartimarjanar cirantanoktibhajanam

3{fd>e - akificana - Destitute — one who does not hold any possessions. (Kinchana — possesses
something) ; afel -arti— Misery; HTS — marjanam- Washing / Wiping off; IR~ - cirantana-
eternal; 3fad — Ukti- What is said/saying; HTSI- — bhajanarn- Receptacle (holding vessel);




Ganesha wipes out the miseries of the poor / destitute (who do not have any worldly possessions)
who worship him. Ganesha is the receptacle of eternal saying (Vedas are eternal in Sanathana
Dharma), everything else is short-lived.

Notes:

Akinchana is a word used frequently in Shrimad Bhagavatam. Interestingly in Shrimad Bhagavatam, it says that Sri
Krishna makes his devotees Akinchana — destitutes/ poor, indicating that devotees will rely entirely on Sri Krishna —
indirectly alluding to the path of Sharanaagati (complete surrender). Earlier, the devotees rely on their wealth,
education etc, - what we think are our possessions (kinchana). If one does not have any possessions (akinchana), then
there is complete reliance on the lord (Sri Krishna).

‘Aarti” means misery, while ‘Haarati’ means deeparadhana.

After pralaya, everything ceases to exist, except Bhagavan’s breath. I¥I f:2af&d der:Yasya
nishvashitam Vedaah - Bhagavan’s life-breath is veda. (Veda Bhashyam)

gﬂﬁqﬁ'—m‘—i ﬁ?TR"ﬁiﬁfUTF[ - purariprvanandanar surarigarvacarvanam

UX- pura - City (Shiva destroyed three cities - Tripura); 31 - Ari— enemy; EL?f— puarva-first /
ancient; nandanam — Nandanam- son; X — Sura — Devas; S'TF\" — Ari- Enemy; Tﬁ_ Garva —
Arrogance; aa“um — carvanam — chewing;

Shiva is referred as Purari as he destroyed three asuraas who were occupying three cities that
were mobile across brahmandaas (Asuras were in the form of three cities). He is the first son of
Shiva the enemy of three cities.

He chews and throws away the arrogance of the enemies (asuras) of Devas.

Note: Nandana is a beautiful term for Son. ’73’177% 57% 77— one who always brings happiness to his parents.
Hence the use of the word “Nandana” here. Sri Krishna is referred frequently as ‘Nanda Nandana’, one who brought
happiness to Nanda, the Gopa.

P BRG] ‘«EI:IW'QT%‘J-EI'UF[ - prapaficanasabhisanam dhanafjayadibhisanar

YU - prapafica- Universe (Universe is made of five elements and hence called pra pafica); TRl
— nasa — destroy; 1fiyof -bhisanar— very Terrible/ Bhayankara; gorg — dhananjaya — Refers to
Arjuna; 31f¢ —adi - etc; HYUTH — bhusanam — ornament;

Rudra (form of Shiva) assumes terrible form while destroying the universe (at the time of
Pralaya). We cannot create universe with just five elements. But it requires a special ability which
Ganesha has.

Rudra’s attributes are brought to Ganesha, who is Shiva’s son and hence, it can be understood
that Ganesha assumes a terrible form while destroying the universe. Dhananjaya (refers to Arjuna
as this is one of his 12 names, as Arjuna conquered many kingdoms and brought a lot of wealth)
and others like him achieved greatness as they had Ganapathi on their side / as ornament. All
warriors, especially Dhananjaya, won, as they had Ganapathi on their side / as ornament.



Eb"ﬂ?lﬂ'ﬁﬂ'ﬂ'ui Yol YRTUTAIRUTH - kapoladanavaranam bhajé puranavaranam

HUd - —Kapola- cheek; &I — dana -rut juice that comes from Temple / forehead (of elephant);

IR - -varanam — EIephant'l-I@T bhajé — I meditate/worship; YIUT — purana — Ancient; IRl -
varanam - Elephant faced Lord

The elephant which exudes rut juice from the temple, which flows over its cheeks, looks beautiful
and shining. Means, Ganapati exudes grace/krupa (compassion) to those who worship him. |
adore / meditate on the ancient elephant faced Lord Ganesha.

Note: In Tamil, we have Sri Aandal (poet saint) singing Varanam Aayirarm, meaning ‘one thousand elephants’,
describing a dream she had of marrying Sri Ranganatha.

Bhaja actually means meditate in one’s mind (Bhajana). 18 puraanaas are called (puraanaas) as they are ancient.
Sastra says, yugas are anaadi (that which does not have a beginning). In every Treta Yuga Rama avatara happens.

5 AP TGP Ada T BIds ST d A=ieH AR haPp-a-9 |
e} AR a8 O addeadeaq fawaanfa d=ray iy

5. nitantakanta dantakanti mantakanta katmajam acintyaripamantahina mantaraya
krntanam | hrdantaré nirantaram vasantaméva yoginam tamékadantamékameéva cintayami
santatam | |

Meaning & Explanation

ﬁ?‘l’l"_vlﬁlvdd'dm AP I~dBIHS - nitantakanta dantakanti mantakanta katmajam

- nitanta - Extra ordinary; dId — kanta - Special glow; &~ — Danta - Tusk (brightness is
accentuated by his Tusk); Pf=d — kantim — brightness; 3{~dd — Antaka - One who destroys
everything/brings an end ; 3~d® - Antaka - Yama (Antaka refers to Yama who brings everything
to end); TS — atmajam — son;

Ganesha exudes a special glow, and his radiance is accentuated (increased) due to the
extraordinary radiant tusk. He is the son of Shiva who brings an end even for Yama (who brings
an end to everyone)

Usually Mahaans — great people (Mahaan) are extraordinarily radiant. Veda says that the father
himself is born as the son, son born out of the aatma of the father. *

Anta means end. Shiva has an attribute of Antaka (brings an end) of Antaka (Yama), to say that
he brings end to the one who ends everything. Hence, Shiva is referred to as Antaka’s antaka
and Ganesha is the son of that Antaka (Shiva).

Wﬁﬁgﬁf 3{dd : - Antam karoti iti antakaah
Glﬁmﬂ'tﬂq HRTAP ~H - acintyariipamantahina mantaraya krntanam



3 - acintya - beyond thought; ¥U- rapam- form; 3{=g1-H — antahinarm - Devoid of End
(Anta — end); 3R — antaraya- all impediments / obstacles; krntanarh —Removal (cuts off);

Bhagavan (in this case Ganesha) is a form, which is beyond the scope of human thought and
does not have an end. He cuts off all obstacles and Ganesha is known for that.

Tal ar fad=a 3ruTe HAT g - Yato vaaco nivartante apraapya manasaa sah
(Taittiriyopanishad 2:9) as said in the Vedas. Meaning Bhagavan is beyond the scope of mind /
words. Thought is more subtle / easy than words. Even for thought, he is not available. He has
no end, and is permanent. He cuts off all obstacles. He is known for that.

Note: Anantha is a common word for Vishnu — the one who has no end.

Eﬂ"—\‘ﬁ' fA=a% 99=aHa IRAI - hrdantaré nirantararh vasantaméva yoginarn

®d — hrt — heart; 3N — antaré — inside; fAR=IR - nirantararh - Permanent / Always; 99+ —

vasantam- Living, Ud- éva —only; AT - yoginam- Yogis (those who are attuned 24x7 to
Bhagavan and can control their mind);

He is permanently living only in the hearts of Yogis who continuously meditate on him.

aﬁmﬁﬁﬁa IEEEIIE] H~dd¥H- tamékadantamékaméva cintayami santatarm

d - Tam- That one (who has one tusk); Uch — Eka — one; G-d — Dantham — tusk;UchH — Ekam —
one; Ud- éva-only; et - cintayami — Meditate ; santatarm — always ;

| always meditate on that one who is unique with only a single tusk.

Ganesha is unique as he has only one tusk whereas all elephants have two. There are two stories
— one he took off one tusk and killed Gajamukhasura; second is, he took it off to write
Mahabharata, as dictated by Vyasa. We may think how can this happen twice. We should
understand this as the power of Ganesha, who removed it once and fixed again.

6 AETTUIRIISRANTGRUT AIS-<agUeIedid YHTAD §lg TR TOLRY |
SRITATHE vdi gaTfed! gradiaaTeargRyyfangifa disferm nen

6. mahaganésapaficarathamadaréna yonvaham prajalpati prabhatakeé hrdi smaran
ganésvaram |

arogatamadosatar susahitim suputratarh samahitayurastabhatimabhyupaiti soscirat | 161l

Meaning & Explanation:

Sri Adi Shankara delves into the fruits of chanting this Ganesha pancharatna shlokams in this
last stanza. This is also known as Phalasruti in Samskrit.

ﬂ?ﬂﬁm 'CﬁSE'G' - mahaganésapaficaratnamadaréna yonvaham



IIE'I"T@"\’[— mahaganésa — Mahaganesha; UIRdH — paficaratnarm - This Pancharathnashloka;
3TE T — ddaréna - with great respect; J: - Yah- one who; 3{~dg anvahar -everyday (-
Anu - following + 3gH — aham—day , day after day)

One who chants every day, MahaGanesha Pancharatnam (5 gems in praise of Ganapati) with
great respect for Ganapati,

USTedTd YHTdS Eﬁ WA Wf?f’HTF[ - prajalpati prabhataké hrdi smaran ganésvaram |

— prajalpati (Prakarshena Jalpathi) - One who chants with due attention; -

PERIG jalpati (Prakarshena Jalpathi) - One who ch ith d ion; THTAP:

prabhatake - Early morning (at the dawn); Eﬁ— hrdi — in the heart; THY — smaran- thinking of;
— Ganeswaram- Ganapathi (Eshwara of Ganas’);

TR - G G hi (Esh f Ganas’)

Who chants this shloka, every day in the early morning, with due attention and completely
thinking of Ganapati in his or her heart, gets these benefits.

SRITATHG i W%?ﬁﬁﬂ?l?ﬂ - arogatamadosatarn susahitim suputratam

3RN [dTH — arogatarm -Freedom from disease (aarogya); 3‘I—CﬁEIT‘IT— adosatam - (dosa — defect)

adosatam — free from fault/mistake/defects;ﬁ'ﬂT%?ﬂ— susahitim-- good spouse; YAdl —
suputratam - Good sons’;

They get relief from diseases of body and mind (disease of maya) and relief from the cycle of birth
and death. Ganesha creates an environment where we do not commit any mistake; Ganesha
blesses with good spouse and sons, thus enabling one to be on the path of dharma. Keeping them
on the path of Dharma is also the responsibility of the individual.

Ganesha creates an environment where you will not commit dosha, (not that he excuses us from
mistakes).

ﬁﬂﬂ%?ﬁ — susahiteem — has two meanings — 1) One who is good at education, able to compose
good literature -sahitya — good scholar, (2) Sahitaa /Saahiti, the one who is with you; sahadharma
charini- partner in performing dharma, i.e., spouse; here we shall consider the meaning as spouse
because, the following word refers to good son.

W%m'lﬂ%lﬁqﬂ'aﬁ @'Sﬁﬂ'ﬁ[ - samahitayur astabhitim abhyupaiti soscirat

AT~ samahita - Well established; S - ayuah - Life; Wﬂdﬁ'ﬁ[— astabhatim- 8 forms of
wealth (Lakshmi); G{@ﬁ— abhyupaiti - Attains in full;d: Sa: -He, &I'[%R'IT'[acirét - immediately
Well established long life, free from disease of the body and mind and directed towards dharmic

activities. Eight forms of wealth as represented by Ashtalakshmis are bestowed by Ganapathi,
immediately.



Ashtalakshmis are: Adi Lakshmi, Dhaanya Lakshmi, Dhairya Lakshmi, Gaja Lakshmi, Santaana
Lakshmi, Vijayalakshmi, Vidyalakshmi and Dhanalakshmi.

Note: Ahithagni refers to Special Brahmanas who perform Agnihothram everyday. They are called so, because, they
have gone through special rituals for establishing three agnis, viz, Garhapatyagni, Ahavaniyagni, Dakshinagni only
for sroutha karmas at home. This is as opposed to ordinary grihasthas who should normally maintain oupasana agni.

Srimad Shankara bhagavatpaadakrutha Sri Ganesha Pancharatna Stotram
sampoornam

As written by Shankara Bhagavathpada (Sri Adi Shankara), the Ganesha pancharatna stotram is
complete.



